


 
    




  




  



           




  

























 







- - - - - -

- - - - - -



An ge lus Do mi







An ge lus Do mi ni de













Cantus

Altus

Tenor

Quintus

Bassus







                

        

   

          


   











 







- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

ni de scen dit de cæ

An ge lus Do mi ni

scen dit de cæ lo, de scen dit de cæ
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Angelus Domini descendit
Dominica in octava Paschæ

Transcribed and edited by Francis Bevan  ~  April 2021
Transposed down a fourth for The Davey Consort.
Accidentals above noteheads are editorial. All others present in source.
Brackets above notes indicate original ligatures.

Offertoria totius anni... pars prima...
Venice: Gardano, 1594
RISM P748

Giovanni Pierluigi da PALESTRINA
(c.1525–1594)

Angelus Domini descendit de cælo
et dixit mulieribus:

quem quæritis,
surrexit sicut dixit, alleluia.

surrexit sicut dixit, alleluia.

The angel of the Lord descended from heaven
and said to the women,
Whom are you seeking?

He has risen, as he said. Alleluia.




    

          

  


  


       

      
  

               











 







- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - -

lo, de scen dit de cæ lo, an

de scen dit de cæ lo,

An ge lus Do mi ni de

lo, de cæ lo, an ge lus

An ge lus Do mi ni
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- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - - - -

ge lus Do mi ni de scen dit de cæ

an ge lus Do mi ni de

scen dit de cæ lo, an ge lus Do mi ni

Do mi ni de scen dit

de scen dit de cæ lo, de scen dit
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- - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

- - - - - - -

lo et di xit,

scen dit de cæ lo

de scen dit de cæ lo et di xit mu

de cæ lo et di xit

de cæ lo et di xit mu
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- - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - -

et di xit mu li e ri bus, et di

et di xit mu li e ri bus,

li e ri bus, et di

mu li e ri bus, et di xit,

li e ri bus, et
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- - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - -

xit, et di xit mu

et di xit mu li e ri bus, mu

xit mu li e ri bus, et di xit mu

et di xit mu li e ri bus:

di xit mu li e ri bus:
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- - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - -

- -

li e ri bus: quem quæ ri tis, quem quæ ri

li e ri bus: quem quæ ri tis, quem

li e ri bus: quem quæ ri tis, quem quæ ri

quem quæ ri tis, quem quæ ri

quem quæ ri tis,
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- - - - - - -

- - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

tis, sur re xit, sur

quæ ri tis, sur re xit, sur

tis, sur re xit, sur

tis, sur re xit, sur re

sur re xit, sur re
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- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

re xit, si cut

re xit, sur re xit,

re xit, sur re xit, si

xit, sur re xit, si cut

xit, sur re xit, si cut
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- - - - - - - - -

- - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - -

di xit,

si cut di xit,

cut di xit, al le lu

di xit, si cut di xit, al le lu

di xit, si cut di xit, al
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- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

al le lu ia, al

al le lu ia, al le lu ia,

ia,

ia, al le lu ia, al le lu ia, al

le lu ia, al le lu ia, al
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- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - -

- - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - -

le lu ia, al le lu

al le lu ia, al

al le lu ia, al

le lu ia, al le lu ia,

le lu ia, al le lu ia, al le lu ia,
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- - - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - -

ia, al le lu ia, al le lu

le lu ia, al le lu

le lu ia, al le lu ia,

al le lu ia, al le
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- - - - - - - - - -

- - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

ia, al le lu ia, al le lu ia,

ia, al le lu ia, al

al le lu ia, al le lu

lu ia, al le lu

al le lu ia, al le
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- - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

- - - - - - - - - -

al le lu ia, al le lu ia.

le lu ia, al le lu ia.

ia, al le lu ia, al le lu ia.

ia, al le lu ia, al le lu ia.

lu ia, al le lu ia, al le lu ia.
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